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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.



EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP
COMMISSIE

COM ( 66 ) 524-def .
Brussel , 13 december 1966

VOORSTELLEN VOOR

VERORDENINGEN VAN DE RAAD WAARBIJ-

DE BASISPRIJS EN DE AANKOOPPRIJS VOOR HET EERST

WORDEN VASTGESTELD VOOR i

- BLOEMKOOL ( A )
- ZOETE SINAASAPPELEN- ( B)
- MANDARIJNEN ( C )
- CITROENEN (D )
- APPELEN ( E)
- PEREN ( P)

\

(door de Commissie "bij de Raad ingediend )

COM(66) 524-def .
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\ï Voorstel' voor een

. . • • ... VERORDENING VAN DB RAAD . '
WAARBIJ- DE BASISPRIJS ' EN DB AANKOOPPRIJS VOOR BLOMKOOL

. ; ... : ... ., . - VOOR HET EERST WORDEN VASTGESTELD

( door de Commissie bij de Raad ingediend)

DE Baad VAN DB EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP ,

gelet op liet Verdrag tot oprichting de Europese Economische
Gemeenschap , \

gelet op verordening No . 1 59/ 66/EEG van de Raad houdende .
' : ' ' aanvullende bepalingen inzake de gemeenschappelijke ordening

: t

der markten in de sector groenten en fruit (l ), inzonderheid
op de artikelen 4 en 14 ,

I. .* - t .". • " W" "

gezien het voorstel van de Commissie ,

overwegende dat de Raad ingevolge artikel 4 van verordening No . 159/ 66/EEG <1®
basisprijs en de aankoopprijs voor bloemkool moet vaststellen }

overwegende dat de produktie van bloemkool wordt gekenmerkt door opeenvolgende

oogsten,-' die lopen van mei tot april daaropvolgend } dat gezien de voor de toe­
passing van verordening No . 1 59/66/jsSG vastgestelde datum , voor het verkoop-
seizoen 1966/1967 slechts de periode van 1 januari tot en met 30 april ; in aan­
merking behoeft te worden genomen : v

9

overwegende dat bloemkool op verschillenden wijze wordt aangeboden; dat derhalve
met het oog op de toepassing van de voorgeschreven interventieregeling moet

worden vastgesteld op welke wijze het produkt in de betrokken periode doorgaans

wordt aangeboden ;

overwegende' dat _ de. prijzen per maand moeten worden vastgesteld ten einde met de
seizoenverschillen in de prijzen rekening te houden;

overwegende dat de produktiegebieden met een overschot die voor de vaststelling

van de basisprijs overeenkomstig het bepaalde in artikel 4 , lid 2 van verorde­
ning No . 159/ 66/EEG in aanmerking moeten worden genomen , de volgende zijn j

( l ) PB No . 192 van 27.10.1966 , blz . 328 6/ 66



A/ 2

- in januari de Italiaanse provincies Napels , Aseoli Hceno en Pisaj

- in februari de Franse produktiegebieden Bouches de Rhone - Vaucluse

alsmede de Italiaanse provincies Napels , Ascoli Piceno en Pisa )

- in maart het Paranse produktiegebied Nord-Finistère alsmede de Italiaanse
provincies Napels , Ascoli Piceno en Pisa ;

- in april het Franse produktiegebied Nord-Finistère ,

i HEEFT DB VOLGMDE VEEORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

1 , De basisprijs en de aankoopprijs voor bloemkool ( post 07.01 B I van
het gemeenschappelijk douanetarief ), uitgedruk in rekeneenheden per 100 kg
nettogewicht , worden volgens onderstaande tabel vastgesteld j

Basisprijs Aankoopprijs

Januari 9>3 3,7
Februari 7,9 3,1
Maart 11 ,- 4, 4
April 10,1 4 ,-

2 ." De in lid 1 genoemde prijzen hebben betrekking op bloemkool met blad -
kwaliteitsklasse " I".

Artikel :2 '

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 19°7 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreek

toepasselijk in elke lid-staat

Gedaan te Brussel , Voor de Raad ,
De Voorzitter



PRODUIT : CHOUX-FLEURS EN FEUILLES - Catégorie de pallié I

CALCUL EU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

UtflOO kg

PERIODE

ESTIMATION

DE U

PRODUCTION

MENSUELLE ;
C.E.E.
en tomes

MARCHES

REPRESENTATIFS

Z3NESDE

PRODUCTION

RETENUES

Estimation de
la production
mensuelle de
la zone con- ;
sidérée (en
% par rapport
à la produc­
tion Mensuel­
le totale CEE) 1

Ceurs consta-i
tés sur les
■arches re­
présentatifs

Moyenne
arfthaettque
trieraaie

PRIX

DE

. BASE

(1)
i

PRIX D'ACHAT

Hafte
supérieure

452

liai te
Inférieure

40 2

Janvier 145.000 Napoli Prov. Napolf 15 % 8.6

1

)

I
Ascoll Piceno Prov. Ascoll Picen 2% 9,1
Pisa Prov. Pîsa 5% 10,2 9,3 *,2 3,7
St. Pol de Léon Nord Finistère 5 S 15,2
Chateau renard Bouches du Rhône 6 2 16.6

Vaicluse

Février 165.000 Napoli Prov. Napoll 12 % 6,4
Ascoll Piceno Prov. Ascoll Rcenq η 8 ,-

Ί Plia . Prov. Pisa 8,4 7,9 3,5 3,1
Chateaj renard Bouches du RhSne 3 5. 8,5

Vaucluse 13 2 12,-
j St. Pol de Léon Nord Finistère

Hars 175.000 Napoli Prov. Napoli « 56 9,1
I Pisa I Prov. Pisa 2% 10.4

ΜAscoll Piceno Prov.Ascoli Picend! 22 11.7
St. Pol de Leon Nord Finistère 142 12,8

Avril 115.000 St. Pol de Leon- l Nord Finistère 352 10,1
Napoli Prov. Napoll 4 2 10,5 10,1 % •>

i

K-

L_

Ascoll Piceno
!

i

Prov.Asccll Piceni

i

5 %
\
i
i

i

i

12,8

| t

(1) Pajr chacjje période seuls let prtx soulignés sont retenus peur la détQrafnation des prix de base*
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, ·. '· { Λ, /Τ *
. i s -' ■ ' Voorstel voor een

- • •:-> - •"-"V VERORDENING VAN DB RAAD .. . "

• WAARBIJ DE BASISPRIJS EU DE AANKOOPPRIJS VOOR ZOETE' SINAASAPPEL EN
. i té» • \ ' .

' ' •' VOOR HET.JERST WORDEN VASTGESTELD
(door de Commissie "bij de Raad ingediend )

DE RAAD :VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP •

gelet op het Verdrag tot oprichting van de JDuropese Economisohe
r' dw-»' ' • 'Geméenschap , ■ •

■ - gelet op verordening No . 159/66/EEG van de Raad houdende , aan-r
vullende bepalingen inzake de gemeenschappelijke ordening der ■
markten in de sector groenten en fruit (l ), inzonderheid op - de
artikelen 4 en 14»

gezien het voorstel van de Commissie ,

overwegende dat de Raad ingevolge artikel 4 van verordening Ho . 1 59/66/13ÊG de
basisprijs en de aankoopprijs voor sinaasappelen moet vaststellen; .
overwegende dat de afzet van in een bepaald produktieseizoen geoogste sinaas­

appelen loopt van - oktober tot juni daaropvolgend; dat gezien de voor de toe­
passing van verordening No . 159/ 66/EEG vastgestelde datum , voor het verkoop-
seizoen 1 966/1967 slechts de periode van 1 januari tot en met 30 juni in
aanmerking behoeft te worden genomen;

overwegende dat volgens het bepaalde in artikel 4 , lid 1 , tweede alinea van
verordening No . 159/66/EEG de perioden met geringe handel aan het einde van
het verkoopseizoen niet in aanmerking worden genomen; dat de in de maanden
mei en juni op de markt gebrachte hoeveelheden in het algemeen slechts een

betrekkelijk gering percentage van de afzet voor het gehele verkoopseizoen
vormen; dat 'dezs - maanden derhalve nie't in aanmerking genomen jaogen worden om
de duur van het verkoopseizoen te bepalen':

( 1 ) PB No.. 192 van 27.10 . 1966 , blz . 3286/ 66



overwegende dat de produktie van sinaasappelen in de gemeenschap verscheidene

variëteiten kent ; dat op de markt verschillende prijzen worden genoteerd naar

gelang van de variëteitj dat derhalve met het oog op de toepassing van de voor­
geschreven interventieregeling een variëteit «oet worden gekozen die voldoende

representatief is voor de gehele produktie in de Gemeenschap voor de "betrokken

periodej . .

overwegende dat de prijzen per maand moeten worden vastgesteld ten einde met de

seizoënverschillen in de prijzen rekening te houden!

overwegende dat de produktiege "bieden met een overschot dia voor d® vaststelling v

de basisprijs overeenkomstig het "bepaalde in artikel 4 , lid 2 van verordening
No . f'59/ 66/EEG in aanmerking moeten worden genomen , voor de Italiaanse provin­
cie Syracuse zijn januari , februari en maart en voor de Italiaanse provincie
Reggio di Calabria april ,

HEEFT DB VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD s

Artikel 1 ' ' .

1 . De basisprijs ende aankoopprijs voor zoete sinaasappelen (post ex. 08.02*
van Het gemeenschappelijk douanetarief , uitgedrukt in rekeneenheden per 100 kg
nettogewicht , worden volgens onderstaande tabel vastgesteld »

" " " Basisprijs Aankoopprijs

Januari 13,7 . , 9,5
Februari 15»- 10,5

• • : Maart 17,5 11,5
< ' April 10,8 ■ 6,5

2 . * De in lid 1 genoemde prijzen hebben betrekking t

- op sinaasappelen van de variëteit Sanguinello , kwaliteitsklasse "" I" , voor de
maanden januari , februari en maart ,

– op sinaasappelen van de variëteit Biondo oomune , kwaliteitsklasse " I", voor
de maand april . -



B/3
. • \

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 19°7.
♦

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks

• toepasselijk in elke lid-staat .

Gedaan te Brussel , Voor de Raad ,
De Voorzitter



PRODUIT î ORANGES - Catégorie de qjalité l

CALCUL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

UûnOO kg

VARIETES

REÎEHJES
PERIODE

ESTIMATION
DE U PRO­
DUCTION
NEK3JELUE

D'ORANGES

en tomes

MARCHES

REPRESENTATIFS

ZONES DE 1
PRODUCTION i
RETENUES 1

istiaatlon de
la production
sensuelle de
la zone con­
sidérée (en
1 par rapport
ï la produc­
tion mensuel­
le totale
C.E.E. )

Cours consta­
tés sur les
oarchés re­
présentatifs

Moyenne
arithaétique
triennale

PRIX D'ACHAT

PRIX
DE

BASE

(D

limite

supérieure
70Ï

1 laite

Inférieure

60 %

SPINELLO Janvier 155.000 Siracusa Prov» Slracusa 30,- % IV.
13,7 9,6 8,2

! Catania I Prov. Catanla 25,- % W

ι Février 175.000 Siracusa I Prov. Slracusa 30.-* ■ 15c
15,- 10,5 V

Catania Prov. Catanla 26.- % 15,6

ι Hars 195.000 .Siracusa Prov, Slracusa 27,- % I 17,5
17,5 12,3 10,5

Catania Prov. Catanla 24,- % 17,7

BIQND0 (MiNE IAvril 155.000 NBgglo I Prov. teggio 20,.? 10,8 10,8 7,6 6,5
Calabria

\

Calabria

x

(1) Pour chaqje période seuls les prix soulignés sont retenus pour la déterofnation des prix de base»
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Voorstel voor een

VERORDENING VAN DE RAAD

WAARBIJ DE BASISPRIJS EN DE AANKOOPPRIJS VOOS MANDARIJNEN VOOR

HET EERST WORDEN VASTGESTELD

( door de Commissie bij de Raad ingediend )

DE . RAAD VAN DE EUROPESE EC0N03ISCHE GEMEENSCHAP, "
r Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Ge­

meenschap ,

Gelet op - verordening 'Nö . I59/66/EEG van de Raad houdende aanvullende
"bepalingen inzake de gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector groenten en fruit ( l ), inzonderheid op artikel 4 eo artikel
14ï

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat de Raad ingevolge artikel 4 van verordening No . 159/66/EEG
de basisprijs en de aankoopprijs voor mandarijnen moet vaststellen ;

Overwegende dat de afzet van de in een bepaald produktieseizoen geoogste

mandarijnen loopt van november tot en met maart daaropvolgend ; dat ge­

zien de voor de toepassing van verordening No . 159/66/EEG vastgestelde
datum , voor het verkoopseizoen 1966/1967 slechts de periode .van 1 januari
tot en met 31 maart in aanmerking behoeft te worden genomen ;

Overwegende dat overeenkomstig het bepaalde in artikel 4, lid 1 , tweede
alinea, van verordening No . 159/66/EEG de perioden met geringe handel
aan het einde van het verkoopseizoen niet in aanmerking worden genomen ;
dat de in maart op de markt gebrachte hoeveelheid slechts een gering
percentage van de afzet over het gehele verkoopseizoen vormt ; dat daarom
bij het bepalen van de duur van het verkoopseizoen geen rekening met deze
maand dient te worden gehouden ;

Overwegende dat de prijzen per maand moeten worden vastgesteld ten einde
rekening te houden met seizoenverschillen in de prijzen ; '

Overwegende dat de produktiegebieden met een overschot , die overeenkomstig
het bepaalde in artikel 4» lid. 2, van verordening No . 159/66/EEG in aan­
merking moeten worden genomen bij de vaststelling van de basisprijs , in
januari de Italiaanse provincies Syracuse en Palermo zijn , en in februari
alleen de provincie Palermo,

( 1 ) PB No . 192 van 27 oktober 1966, blz . 3286/66 ^/...



HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD ï

Artikel 1

1.'\ De "basisprijs en de aankoopprijs voor mandarijnen ( post ex 08.02 B
van het gemeenschappelijk douanetarief ) uitgedrukt in rekeneenheden per
100 kg netto gewicht , worden volgens onderstaande tabel vastgesteld t

; . ; Basisprijs Aankoopprijs

januari ' ■■ 14 , 2 9 > 5
- / februari 15 J 3 10 ,-

2 . . De in lid 1 genoemde prijzen hebben betrekking op fruit van kwali-
teitsklasse I.

Artikel 2

Deze verordening treedt op 1 januari 1967 in werking ,

: Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­
streeks toepasselijk in elke lid-staat .

Gedaan te Brussel , ' Voor de Raad

. De Voorzitter
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PROD) U î H/4KDARINES - Catégorie de qualité I

CÂLQJL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

ϋΟΛΟΟ \:α

ESTiHATUJH

DE LA

• ZONES DE

PRODUCTION

Estimât Ion ds
la production

Cours consta­
tés sur les PRIX

DE

1 11 1

PRIX D'ACHAT j
^ensuelle dea tor<e con-

marchés re~
présentât Ifs limite

l

Halte I

PERIODE PRODUCTION

««belle
C.E.E.
en tonnes

MARCHES

REPRESENTATIFS

RETENUES sidérée (en
% par rapport
à la produc­
tion mensuel­
le totale GÈE.

Moyenne
arithmétique
triennale

-BASE

(1 )
supérieure

70 %

Inférieure

60 %

!

Janvier j
|
j ED.COO jlracusa Prov. SIracusa 13.9

i Palento Prov» Paleroo 27.-; R5 14,2 9,9 8,5
Catania Prov, Catanla 20,- % 18,2

Février
wawH

«

XJX»

i
I

I

Païen»

Catanla

I

1 Prov. Palermo

' Prov. Catania

21,-%
20,-? | 15,8

!

!

15.3 10,7

κ

S,2' 1
i

I

\
I

!
I

1

(1 ) Pur chape période seuls les prix soulignés sent retenus pour la détermination des prix de base.
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' • : Voorstel voor een

' * ' •" ' VERORDENING VAN DE RAAD
WAARBIJ DE BASISPRIJS" EN : DE AANKOOPPRIJS VOOR CITROENEN VOOR EET

EERST WORDEN VASTGESTELD

( Door de Commissie bij de Raad ingediend)

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Ge­
meenschap , : * '

Gelet op verordening No . 159/66/EEG van de Raad houdende aanvullende
bepalingen inzake de gemeenschappelijke ordening der markten in de .
sector groenten en fruit ( l ), inzonderheid op artikel 4 en artikel
14, ■ ;•

Gezien het voorstel van de Commissie , ' •

Overwegende dat de Raad ingevolge artikel 4 van verordening No . 159/66/EEG
de basisprijs en de aankoopprijs voor citroenen moet vaststellen ,

Overwegende dat de produktie van citroenen wordt gekenmerkt door een zomer-

oogst die van juni tot september en een winteroogst die van september tot

mei in de handel wordt gebracht ; dat er daarom , met het oog op de toepas­
sing van verordening No . 159/66/EEG, van dient te worden uitgegaan dat het
verkoopseizoen voor citroenen - zomer- en winterproduktie - van 1 juni tot

en met 31 mei loopt ; dat , gezien de voor de toepassing van verordening
No . 159/66/EEG vastgestelde datum voor het verkoopseizoen 1966/1967' slechts
de periode van 1 januari tot en met 31 mei in aanmerking behoeft te worden
genomen ;

Overwegende dat overeenkomstig het bepaalde in artikel 4» lid 1 , tweede
alinea, van verordening No . 159/66/EEG de perioden met geringe handel
aan het einde van het verkoopseizoen niet in aanmerking worden genomen ;
dat de in mei op de markt gebrachte hoeveelheid slechts een gering percen­
tage van de afzet over het gehele verkoopseizoen vormt ; dat daarom bij het
bepalen van de duur van het verkoopseizoen geen rekening met deze maand
dient te worden gehouden ;

( 1 ) PB No . 192 van 27 oktober 1966, blz . 3286/66



D/ 2

Overwegende dat het produktiegebied met een overschot , dat overeenkomstig
het bepaalde in artikel 4> lid 2, van verordening No . 159/66/EEG in aan­
merking moet worden genomen' bij de vaststelling van de basisprijs , de

- Italiaanse provincie Catania is ;

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD : .

Artikel 1 ■ -

1 . De basisprijs en de aankoopprijs voor citroenen ( post 08.02 C van
het gemeenschappelijk douanetarief ) uitgedrukt in rekeneenheden per
100 kg netto gewicht worden voor het tijdvak van 1 januari tot en met

30 april als volgt vastgesteld t

- basisprijs . : 10,2 " ( ■
- aankoopprijs : 7»- , '

2 . De . in lid 1 genoemde prijzen hebben betrekking op fruit van
kwaliteitsklasse I.

Artikel 2

Deze verordening treedt op 1 januari 1967 in werking .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is recht­

streeks toepasselijk in elke lid-staat .

Gedaan te Brussel - Voor de Raad

De Voorzitter



- 1 -

p

PRODUIT : CITRONS - Catégorie de qualité I

»

CALCUL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

UC/TOO ko
Estimation
de la pro-
diction
sensuelle
CEE

en tonnes

I Zones de Estimation de
la production
mensuelle de
1a zone con­
sidérée (en
ï par rapport
ï la produc­
tion «enai el­
le totale CEE)

Cours i
constatés |
sur les
marchés

représenta*
tifs

■oyenne
arlthnltlque
trlef«alfl_

PRIX D'ACHAT '

F-RIQDE MARCHES

REPRESENTATIFS

production

retenues
PRIX

DE !
3ASE

(1 )

Uni te

supérieure

70 *

limite

Inférieure

• MX

vivier 65.000 Catania
Pai ente
Siracusa

Prov. Catania
Prov. Pai era»
Prov. Siracusa

30 ?
20 *
18 %

10,3
11,1
11,8

10,3 7,2
I

! 6,2 :

Février 55.000 oatanla
Palermo
Siracusa

I

!
1

Prov. Catania
Prov. Pai erro
Prov. Siracusa

I

30 2
20 /»
17 ?

9J
10,3
11.3

I

\

9,9 6,9 5.9

Hars 90.000

I

Catania
Siracusa
Païen»

Prov. Catania
Prov. Siracusa
Prov. Palermo

30 *
18 *
20 *

10^2
11,6
11.»

10,2 7,1 6,1

Avril
I

25.000 Catanla
Slracusa
Palerao

Prov* Catania
Prov. Siracusa
Prov. Palermo

30 *
18 *
20 *

10J
11,2
12,-

10,4

I

7,3 ;
i

6,2

ι

ί

ι ί
I

I

! I

(1 ) Pair chacjje plrlmfe seuls les prl* saillis sont retenus pair la déterminât ! en des prix de base



E/l

Voorstel voor een
. , . . VERORDENING VAN. .DE RAAD . •

WAARBIJ DE BASISPRIJS EN DE AANKOOPPRIJS VOOR APPELEN

VOOR HET EERST WORDEN VASTGESTELD .

( door de , Commissie bij de Raad ingediend)

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP ,

- ■ gelet op het Verdrag tot' oprichting van de Europese Economische
Gemeenschap , . -

gelet op Verordening No . 159/66/EEG van de Raad houdende aanvul-
ï--' lende bepalingén inzake de gemeenschappelijke ordening der mark­

• teii 'in de sector groenten en fruit ( i) , inzonderheid op artikel 4
en artikel 14 , •

gezien het voorstel van de Commissie ,

overwegende dat de Raad ingevolge artikei 4 van Verordening . No . 159/66/EEG de
basisprijs en de aankoopprijs' voor appelen moet vaststellen »

overwegende dat de afzet van de in een bepaald, produktieseizoen gepogste appe­
len loopt van juli tot en met juni daaropvolgend } dat , gezien de voor de toe­
passing van Verordening No . 159/66/EEG vastgestelde datum voor het verkoopsei-
zoen 1966/67 Biechts5 dé période Van 1 :jantièrx tot ' en mét 30 juni in aanmerking
behoeft te worden genomen } ■ • . --■■■■■ , - ■

overwegende dat overeenkomstig het bepaalde in artikel 4 » lid 1 , tweede alinea ,
van Verordening No . i59/ë6/EÉG de periocLen met geringe handel aan het einde van
het verkoopseizoen niet in aanmerking worden genomen j dat de in juni op de

markt gebrachte hoeveelheid slechts een gering percentage van de afzet over

het gehele verkoopseizoen vormt } dat daarom voor het bepalen van. de duur "van

het verkoopseizoen geen rekening met deze maand dient te worden gehouden }

overwegende dat de produktae van appelen in de Gemeenschap verscheidene vari­
ëteiten omvat } dat op de markt verschillende prijzen worden genoteerd, naar
gelang van dé variëteit } dat met het oog op de toepassing van de vastgestelde
interventieregeling daarom een variëteit moet worden gekozen die voldoende re­
presentatief is voor de gehele produktie in de Gemeenschap over de betrokken
periode :

' ...•••/••• •

( l ) PB No . 192 van 27 oktober 1966 , blz . 3286/66 .
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overwegende dat de prijzen per maand moeten worden vastgesteld ,

ten einde rekening te houden met seizoenverschillen in de prij­

zen ?

overwegende dat de produktiegebieden met een overschot , die over­

eenkomstig het bepaalde in artikel 4 » lid 2 , van Verordening

No . 159/66/EEG in aanmerking moeten worden genomen bij de vast­
stelling van de basisprijs , de volgende zijn :

- in januari de Franse produktiegebieden : Languedoc - Provence -
Vallée du Rhône , Val de Loire , Pyrénées-Aquitaine , alsmede de

Italiaanse provincies Cuneo en Ferrara ;

- in februari de verschillende Belgische provincies , de Franse

produktiegebieden : Languedoc - Provence – Vallée du Rhône ,
Val de Loire , Pyrénées – Aquitaine , alsmede de Italiaanse
provincie Cuneo |

- in maart de Franse produktiegebieden : Languedoc - Provence –

Vallée du Rhône - Val de Loire , Pyrénées-Aquitaine , alsmede de
Italiaanse provincie Cuneo |

- in april de verschillende Belgische provincies alsmede de

Italiaanse provincies Cuneo en Ferraraj

– in mei de verschillende Belgische provincies , alsmede de Ita­
liaanse provincies Cuneo , Verona en Bolzano ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

m

Artikel 1

1 . De basisprijs en de richtprijs voor appelen , behalve cider-
appelen ( post ex 08.06 A II van het gemeenschappelijk douaneta-
rief ), uitgedrukt in rekeneenheden per 100 kg nettogewicht , wor­
den volgens onderstaande tabel vastgesteld :
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Basisprins Aankoopprijs

januari
febrxari

maart

april
mei

15.1
16,4
18.2
22.3

25,6

8 ,-
9 ,-

10 ,-

11,5
13 ,-

2. De in lid 1 genoemde prijzen hebben betrekking op fruit van
de variëteit Golden Delicious - kwaliteitsklasse I - grootte 70 mm
of meer.

Artikel 2

Deze verordening treedt op 1 januari 1967 in werking*

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is
rechtstreeks toepasselijk in elke lid-staat .

Gedaan te Brussel , . Voor de Raad ,

De Voorzitter
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PRODUIT t POt!i'£S VaRIETE : GOLDEN DELICIOUS

Catégorie de qualité

CALQJL EU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

UC/100 kg

PERIODE

ESTIMATION
DE LA PRO­
DUCTION
MENSUELLE
CEE DE POMES

an tomes

HARCHES

REPRESENTATIFS

ZONES DE

PRODUCTION

RETENUES

Estimation de
la production
sensuelle de
la zone con­
sidérée (en
% par rapport
à la produc­
tion nensuai­
le totale CEE)

Cours consta­
tés sur les
■arches re­
présentatifs

Moyenne
arithmétique
triennale

PRIX D'ACHAT

PRIX

DE

BASE

(1)

limite

55 2

liai te
Inférieure

50 2

Janvier 600X00

Février 570.000

Hars 580.000

Nîmes ! Lang. Provence
Angers | Val «e Loire
Hontaiban } Pyr. Agitai ne
Ctineo I Prov. Qineo
Ferrara I Prov. Ferrara
St. Trond I BelgtqMe
Goes I Pays-Bas
Verona I Prov. Verona
Bolzano I Prov. Bolzano

Ntnes I Lang. Provence
Hontaiban I Pyr. Aquitaine
Angers I Val de Loire
St. Trond ! Belgique
Cuneo Prov. Guneo
uses Pays-Bas
Ferrara Prov, Ferrara
Verona i Prov. Verona
Bolzano I 9m» Bolza»

> Nîmes ! Lang. Provence
Angers | Val de Loire
rontauban j Pyr. AcfJitaine
uineo I Prov. Qineo
St. Trond I Belgique

1 Ferrara 1 Prov. Ferrara
I Goes 1 Pays-Bas
I Verona J Prov. Verona
I Bolzano I Prov. Bolzano

7,-2
3,-2

%
2,-2
9,-2
3,-2
7 ,-2
V 2
4»- 2

7,-2
5,-?
5,-2
2,-2
2,-2
6,-2
10,-2
S- 2
4>-

7,-2
6,-2
5,-2
2,-2
2,-2
12,-2
6,-2
5,-2
5,-2

M
H, 4
1M
16.1
16,4
16,8
17.4
18.6
20.8

as
2&C
16.2
16.9
17.5
17.7
18.4
19,9
21.8

17.8
16.2
18.2
16.9
19.5
20.2
21.3
21,7
22,5

15,1 8.3 7,6

16,4 9,. 8,2

18,2 10,- 9,1

(1) Pour chaque période seuls les prix soulignés sont retenus pour la détermination des prix de base ,
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PRTDUIT t PONriES VARIÉTÉ S GOLDEN DELICIOJS

Catégorie de «yalité I

CALCUL 0) PRIX DE BASE ET OJ PRIX D'ACHAT

UC/100 KG
1 ■ 1 1 1

PERIODE

ESTIMATION
DE LA PRO­
DUCTION
HENSJELLE
CEE DE PQ'IHES

! en twnes

MARCHES

REPRESENTATIFS

| ZONES DE
PRODUCTION

I RETENUES

Estiaation de
la production
sensuelle de
la zone con­
sidérée (en
% par rapport
à la prodic-
tion «ensuel-
le totale CEE)

Cours consta­
tés sur les
marchés re­
présentatifs

Heywine
arfthn&lque
trlemale

PRIX

DE

BASE

(1 )

PRIX D'ACHAT

Ifafte
supérieure

55 *

lisfte
Inférieure

50 t

: Avril «0.000 I Gjneo I Prov. Qineo 3.-Ï 21,6 r
St. Trond BelafqMO I vz 22.2

' Ferrara I Prov. Ferrara 17,- % 23,2
Nîmes I Laos. Provence 23,7
Angers I Val de Loire 8,-2 23,9

1VI Hontsuba ! Pyr. Aaiftatne I 6,-î 23,9 22,3 12-3
Ui-echt I Pays-Bas i i 24,3

i I Bclzano Prov. Bolzano 1 7»- %
Verona Prov. Verona 25,7

Hat 2Θ0«000 Qineo I Prov. Qtneo 23,7
St. Trond I Belgique V * 25.7
Verona Prov. Verona 10,-?

2aj 14,1 12,8Boizano Prov. Bolzaro 10,- % 25,6
fiïaes Lang. Provence 3,-? 30,4
Angers Val « Loiro 3,- % 30,8

i

i

nontaiban Pyr. Mjjftalne 2,-*

i
■ ■ i

!
I
I

• , I

I

30,8

!
ι

i

I

( 1 ) Pour chaqje période sauls l«s prix soulignés sont retenus peur la détermination des prix de base
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v >: 'Voorstel voor een v " •• • ■

r . ■ , ,, .. ' - VERORDENING VAN " DE RAAD :

WAARBIJ DE BASISPRIJS EN DE AANKOOPPRIJS VOOR PERM

; VOOR HET EERST WORDEN VASTGESTELD .

( door de Commissie bij de Raad ingediend)

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP , - " '

gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische
Gemeenschap ,

gelet op Verordening No . 159/66/EEG van de Raad houdende aan­
vullende bepalingen inzake de gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector groenten en fruit ( l), inzonderheid op
de artikelen 4 en 14 , – ^ k , , ï

gelet op het voorstel van de Commissie ,

overwegende dat de . Raad ingevolge artikel 4 van Verordening No , 159/66/EEG de
basisprijs en de aankoopprijs voor peren moet vaststellen ? ' • : ^

overwegende dat de afzet van in een bepaald produktieseizoen geoogste peren
loopt van juni tot mei daaropvolgend ? dat , gezien de voor de toepassing van
Verordening 159/66/EEG vastgestelde datum ,: voor het verkoopseizoen 1966/1967
slechts de periode van 1 januari tot en met 31 niei in aanmerking behoeft te .
worden genomen ?:■ '■' ** • •••• • , ; -

'óVérwéèeride dat volgens het bepaalde in artikel 4 » lid 1 , tweede alinea , van
Verordéning No . 159/66/EEG de perioden met geringe handel aan het einde van
het verkoopseizoen niet in aanmerking worden genomen j dat de in de maanden
april en mei op de markt gebrachte hoeveelheden slechts een gering -pereewtage
van de afzet over het gehele verkoopseizoen vormen ? dat deze maanden derhalve
niet in aanmerking genomen mogen wórdèn öiii de duur van 'het verkoopseizoen te
bepalen ?

•i overwegeiade dat . de prbduktie van peren in de Gemeenschap verschillende vari­
ëteiten kent ? dat op de markt verschillende prijzen' worden genoteerd naar ge­
lang van de variëteit ? dat de variëteiten Passé Crassane en Conférence in de
handel met elkaar te vergelijken zijn en voldoende representatief zijn voor

«. 1

de gehele prMuktie-iii 'de Gemeenschap voor de betrokken petiodë?' dat dézie' der­
halve met het oog op de toepassing van de voorgeschreven interventieregeling
moeten worden 'iangéhouden ? /

( 1 ) PB No . 192 van 27 . lO . i966 , blz . 3286/66 .
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overwegende dat de produktiegebieden met een overschot die voor de vaststel­

ling van de basisprijs overeenkomstig het bepaalde in artikel 4 , lid 2 , van
Verordening No . 159/66/EEG in aanmerking moeten worden genomen de volgende
zijn :

- in januari de verschillende Belgische provincies , de Italiaanse provincie
Ferrara en de verschillende Nederlandse provincies ,

- in februari de verschillende Belgische provincies , alsmede de Italiaanse

provincies Ferrara en Ravenna ,

- in maart de Italiaanse provincies Ferrara en Ravenna ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . De basisprijs en de aankoopprijs voor peren , uitgezonderd ciderperen

( post ex 08.06 B van het gemeenschappeli jk douanetarief), uitgedrukt in re-
keneenheden per 100 kg nettogewicht , worden voor de periode van 1 januari

tot en met 31 maart als volgt vastgesteld :

basisprijs : 17 1 T

aankoopprijs : 9»5

2 . De in lid 1 genoemde prijzen hebben betrekking op produkten :

- van de variëteit Passé Crassane - kwaliteitsklasse I - grootte 70 mm en meer ,
- van de variëteit Conférence - kwaliteitsklasse I - grootte 60 mm en meer .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 januari 1967 »

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks
toepasselijk in elke lid-staat .

Gedaan te Brussel , Voor de Raad ,

De Voorzitter
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PRODUIT s POIRES VARIETES î PASSACRASSANA
CONFERENCE

Catégorie do qualité I

CALCUL DU PRIX DE BASE ET DU PRIX D'ACHAT

/

UC/lOO kg

1 ΓESTIMATION Estimation de
la production
sensuelle de
la zone con­
sidérée ( en
% par rapport
à la prodic-
tion aensuel-
le totale CEE'

Cours consta­
tés sur les
oarcbés re­
présentatifs

ttoyer.ne
arl thaétlque
triennale

PRIX D' ACHAT

PERIODE I
I

DELA

PRODUCTION

MENSUELLE

C.C.E.

DE POIRES
en tonnes

MARCHES
REPRESENTATIFS

ZONES DE

PRODUCTION

RETENUES

PRIX

DE
BASE

1

limite
ajpérieure

55 %

limite
inférieure

50 %

- 1

Janvier 65.000 Ferrara
St. Trund
Zwaag
Ravenna
Bologna

Prov. Ferrara
Belgique
Pays-Bas
Prov. Ravenna
Prov. Bologna

11 ?
ht
6 %
1%

15 2

17,2
M
JZii
18,8
19,5

17.3 9.5 8,7

Février
I

l 55.000 Ferrara
St. Trend
Ravenna
Bfllogna

Prov. Ferrara
Belgiqge
Prov. Ravenna
Prov. Bologna

11 ?
3 *
η

17 %

1L5
18,4

18.-

18,1 10,- 9,1

'hars

1
I

55*000 Ferrara
Ravenna
Bologna
St. Trond

Prov. Ferrara
Prov. Ravenna
Prov. Bologna
Belgique

1U
9%

V%
3 ?

17^5
2§c
18,1
21.5

17,8 9,8 8,9

 

YO Pwr chacfie période seuls les prix soulignés sont retenus pour la détermination di prix de base.


